1980-ban jöttem Lengyelországba 

Egy kicsit eltartott, mire leültem a gép mellé, hogy elmondjak néhány gondolatot arról, hogyan is él/élt egy magyar nő Lengyelországban.
Sokszor megfordul a fejemben, mit mond majd az utókor erről az időszakról. Mármint Európa ezen részéről, nem konkrétan az enyémről. Ha én a háborúk utáni időszakokra gondolok, mindig óriási lelkesedés jár a fejemben. Az alkotás öröme éltethette azokat az embereket, hogy újat teremtsenek sokszor a semmire.

Hogy miért kezdem ezzel? Mert egy hasonlóba csöppentem itt Lengyelországban.

1980-ban kerültem ide, én is férjhez mentem egy csinos lengyel férfiúhoz.

Viszonylag gyorsan kaptam munkát. Viszonylag, mert munkahely az lett volna, de az akkori kormányzat nem engedélyezte, hogy a baráti Varsói Szerződés tagállamából idekerült programozó matematikus munkát kapjon a katonai kórház izotóplaborjában. Szerencsére civil orvosegyetem is volt a városban, így oda (úgy emlékszem) minden probléma nélkül felvettek.
Nyelvi nehézségeim voltak is meg nem is. Már otthon készültem egy kicsit - magántanár, Lengyel Intézet Budapesten, és nagyon segítőkészek voltak a munkatársaim.

A munkáról még annyit, hogy 16 évet „lehúztam” az egyetemen, utána két kft. majd magánzóként dolgozva fordítok, tolmácsolok a rászoruló lengyeleknek-magyaroknak.

1981-ben egy maréknyi itteni magyarhoz tartozva kétmaréknyi lelkes magyarbarát lengyellel létrehoztuk a Lengyel-Magyar Baráti Társaságot. A társaság még mindig működik, habár mára már száznál kevesebben maradtunk. De annál lelkesebbek!
Azon a télen éppen Lucanapot ünnepeltünk. Az akkori Lengyel-Szovjet Baráti Társaság épületében kaptunk két padlásszobát és jogunk volt használni a nagytermet is. A változás szelei fújdogáltak. Vidám este volt. Jó sokáig tartott a buli, mindenféle népszokásokat elevenítettünk fel.
Reggel nem szólt a rádió, a TV is mákos volt. Aztán egy szemüveges katonatiszt kimért hangja hallatszott mindenhonnan. 
Most mi lesz? A karácsonyi hazaútra már megvettük a vonatjegyet. Elmehetünk? Visszajöhetünk? Maga elmehet, mondták nekem, de nem tudni, hogy mikor és egyáltalán visszajöhet-e. A férjét lehet, hogy behívják katonának, ezért ő sehová sem mehet. Kétségbeesésem közepette fölhívtam a magyar konzulátust Varsóban. Mivel akkortájt otthoni telefonja még nem sok embernek volt, így a munkahelyemről. Annál is inkább, mert a klinikai telefonokat nem kapcsolták ki, hiszen azok életet menthettek. Éppen elkezdtem ecsetelni a problémámat, amikor egy dörgedelmes férfihang félbeszakított bennünket: „ha nem kezdenek azonnal lengyelül beszélni, meg kell szakítanom a vonalat”. Mi két szerencsétlen leányzó. Még az a kevés lengyel tudásunk is elpárolgott ijedtünkben. Azóta sem tudtam meg, ki volt az a hölgy, akivel beszélgettem. Január elején aztán hazamentem és vissza is jöhettem. Később már csak meghívóval, magyar Magyarországra. 
GSzi 
Utóiratként a szerkesztőtől: 
GSzi olyan sikeresen működtet magyar kereskedelmi irodát a rászoruló lengyeleknek-magyaroknak és patronálja több mint 10 éve a városában működő Fotóművészek Társasága és két magyar fotóklub együttműködését, hogy magas lengyel állami kitüntetésben - Lengyel Köztársaság érdemrendjének lovagkeresztje – részesült 2018-ban. (A kitüntetés azoknak a külföldieknek és külföldön élő lengyel állampolgároknak adható, akik a tevékenységükkel kiemelkedően hozzájárultak a Lengyel Köztársaságot más országokkal és nemzetekkel összekapcsoló nemzetközi együttműködéshez.)
 
